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ĎAKUJEME 
že ste si zakúpili Ninja® Foodi®-t

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Voltage: 	 220-240V ~, 50-60Hz

Watts:	 1460W

TIP: Model a sériové číslo nájdete na štítku 
s QR kódom na zadnej strane zariadenia 
vedľa napájacieho kábla.

ZAZNAMENAŤ TIETO INFORMÁCIE.

Číslo modelu: ��������������������

Sériové číslo: � �������������������

Čas nákupu: ���������������������  
(zachovajte recept)

Miesto nákupu: �������������������

TÁTO KNIHA OBSAHUJE ČÍSLO 
MODELU: 
OP300EU

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 
Napätie:			  230V~, 50Hz 
Výkonnosť:			  1460 Watts
Objem:			  6L
Tekutá skupina:	2

Toto označenie znamená, že tento 
výrobok by sa nemal vyhadzovať 
spolu s iným odpadom z domácnosti. 
Recyklujte zodpovedne, aby ste 
predišli možnému poškodeniu 

životného prostredia alebo ľudského zdravia 
v dôsledku nekontrolovaného skládkovania s 
cieľom podporiť udržateľné opätovné využívanie 
materiálových zdrojov. Ak chcete odovzdať 
použitý spotrebič, využite systémy spätného 
odberu a zberu alebo sa obráťte na predajcu, u 
ktorého ste tento výrobok kúpili.
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LEN NA POUŽITIE V DOMÁCNOSTI - PRED 
POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY

Pred použitím zariadenia Ninja® Foodi® si prečítajte všetky pokyny.

Pri používaní elektrických spotrebičov by sa mali vždy dodržiavať základné 
bezpečnostné opatrenia vrátane nasledujúcich:

 VAROVANIE
1.	 Tento spotrebič môžu používať 

aj osoby so zníženou fyzickou, 
zmyslovou , mentálnou schopnosťou, 
s obmedzenými zručnosťami alebo 
nedostatočnými skúsenosťami a 
znalosťami za predpokladu, že boli 
pod dohľadom alebo boli poučené o 
bezpečnom používaní zariadenia a 
pochopili súvisiace riziká.

2.	 Spotrebič a jeho elektroinštaláciu 
uchovávajte mimo dosahu detí. 
NEDOVOĽTE deťom používať 
spotrebič. Pri používaní spotrebiča v 
blízkosti detí je potrebný prísny dohľad.

3.	 Aby ste zabránili riziku udusenia 
malých detí, vyberte a zlikvidujte 
napájací zdroj ochranný kryt nasadený 
na konektor.

4.	 Deti by sa so zariadením nemali hrať.

5.	 NIKDY nepoužívajte zásuvku pod 
pultom.

6.	 NIKDY nepripájajte toto zariadenie k 
externému časovému spínaču alebo 
samostatnému systému diaľkového 
ovládania.

7.	 NEPOUŽÍVAJTE predlžovací kábel. 
Mal by sa používať krátky napájací 
kábel, aby sa znížilo riziko zachytenia 
alebo zamotania sa detí mladších ako 
8 rokov do kábla a aby sa znížil riziko 
zakopnutia o dlhší kábel.

8.	 Na ochranu pred úrazom elektrickým 
prúdom kábel, zástrčky ani kryt 
hlavnej jednotky NEPONÁRAJTE 
do vody alebo do iných kvapalín. 
Varte len v priloženom hrnci alebo 
v hrnci odporúčanom spoločnosťou 
SharkNinja a vloženom do priloženého 
hrnca.

9.	 Pravidelne kontrolujte spotrebič 
a napájací kábel. Spotrebič 

NEPOUŽÍVAJTE, ak je poškodený 
napájací kábel alebo zásuvka. Ak 
spotrebič zlyhá alebo je akokoľvek 
poškodený, okamžite ho prestaňte 
používať a zavolajte zákaznícky servis.

10.	 Pokrievku VŽDY nakláňajte tak, aby 
bola medzi vaším telom a vnútorným 
hrncom, aby ste sa chránili pred parou 
a horúcimi tekutinami.

11.	 Pred použitím sa VŽDY uistite, že je 
spotrebič správne zostavený.

12.	 Pred použitím VŽDY skontrolujte 
poistný ventil a červené plavákové 
ventily, či nie sú upchaté alebo 
zablokované, a v prípade potreby ich 
vyčistite. Skontrolujte, či je červený 
plavákový ventil na kryte na uvoľnenie 
tlaku voľný a či sa hýbe. Potraviny ako 
jablková omáčka, brusnice, perlový 
jačmeň, ovsené vločky alebo iné 
obilniny, delený hrášok, cestoviny, 
makaróny, rebarbora alebo špagety 
môžu pri varení pod tlakom speniť. 
a môže sa odraziť, čím sa upchá 
poistný ventil. Tieto a podobne 
bobtnajúce potraviny (ako je sušená 
zelenina, fazuľa, obilniny a ryža) by sa 
nemali variť v tlakovom hrnci, pokiaľ 
nepostupujete podľa receptu Ninja® 
Foodi®.

13.	 NEZAKRÝVAJTE prívod vzduchu ani 
otvor na nasávanie vzduchu, kým veko 
na opekanie je zatvorené. To zabraňuje 
rovnomernému opekaniu a môže 
poškodiť spotrebič alebo spôsobiť 
prehriatie.

14.	 Aby ste predišli riziku výbuchu a 
zranenia, používajte iba silikónové 
krúžky SharkNinja. Pred použitím 
sa uistite, že je silikónový krúžok 
nasadený a veko je správne zatvorené. 
NEPOUŽÍVAJTE, ak je roztrhnutý alebo 



5ninjahome.sk

poškodený. Pred použitím ho vymeňte.

15.	 Pred umiestnením vyberateľnej varnej 
nádoby na varnú dosku ju utrite 
mäkkou handričkou, aby ste sa uistili, že 
sú nádoba a varná doska čisté a suché.

16.	 Tento spotrebič je určený len 
na použitie v domácnosti. 
NEPOUŽÍVAJTE tento spotrebič 
na iné účely, než na ktoré je určený. 
NEPOUŽÍVAJTE ho v pohybujúcich 
sa vozidlách alebo lodiach. 
NEPOUŽÍVAJTE vo vonkajšom 
prostredí. Nesprávne používanie môže 
spôsobiť zranenie.

17.	 Určené len na použitie na pracovných 
doskách. Uistite sa, že je povrch 
rovný, čistý a suchý. Spotrebič počas 
používania NEPOHYBUJTE.

18.	 NEUMIESTŇUJTE spotrebič na horúce 
povrchy alebo do blízkosti horúcich 
plynových alebo elektrických horákov, 
ani do vyhrievanej rúry.

19.	 NEPOUŽÍVAJTE príslušenstvo, ktoré 
nie je odporúčané alebo predávané 
spoločnosťou SharkNinja. vložte 
príslušenstvo do mikrovlnnej rúry, 
hriankovača, konvektomatu alebo 
bežnej rúry, prípadne na sklokeramickú 
varnú dosku, elektrickú varnú dosku, 
plynovú varnú dosku alebo vonkajší 
gril. Používanie príslušenstva, ktoré 
spoločnosť SharkNinja neodporúča, 
môže spôsobiť požiar, úraz elektrickým 
prúdom alebo zranenie.

20.	Ak používate tento spotrebič, uistite 
sa, že máte nad ním a na všetkých 
stranách dostatok priestoru na 
prúdenie vzduchu.

21.	 VŽDY dodržiavajte maximálne a 
najvyššie prípustné dávky uvedené 
v návode a receptúrach. minimálne 
objemy kvapaliny.

22.	NIKDY nepoužívajte nastavenie SLOW 
COOK, ak vo vyberateľnom hrnci nie sú 
žiadne potraviny a tekutina.

23.	NEPOUŽÍVAJTE spotrebič bez 
inštalácie odnímateľnej varnej nádoby.

24.	Tento spotrebič NEPOUŽÍVAJTE na 
vyprážanie oleja.

25.	NEZAKRÝVAJTE pretlakové ventily.

26.	Pri tlakovom varení NEPARUJTE ani 
NESMAŽTE v oleji.

27.	 Zabráňte kontaktu potravín s 
výhrevnými telesami. Počas varenia 
NEPREPÍNAJTE ani neprekračujte 
úroveň MAX nabitia. Nadmerné 
nabitie môže spôsobiť zranenie osôb 
alebo poškodenie majetku alebo 
môže ovplyvniť bezpečné používanie 
spotrebiča.

28.	Pri tlakovom varení potravín, 
ktoré napučiavajú (napr. sušená 
zelenina, fazuľa, obilniny, ryža atď.). 
NENAPĹŇAJTE hrniec viac ako do 
polovice.

29.	Tento spotrebič NEPOUŽÍVAJTE na 
varenie instantnej ryže.

30.	Aby ste zabránili kontaktu potravín s 
ohrevnými telesami, NEPOPLŇUJTE 
kôš Cook & Crisp.

31.	 Pri zatváraní veka na opekanie dbajte 
na zvýšenú opatrnosť, aby sa nič 
nezachytilo alebo nezaseklo v závese.

32.	Napätie v zásuvke sa môže líšiť, čo 
môže ovplyvniť výkon výrobku. Aby 
ste predišli možným ochoreniam, 
používajte teplomerom skontrolujte, 
či je jedlo uvarené na odporúčanú 
teplotu.

33.	Počas prevádzky NEUMIESTŇUJTE 
spotrebič do blízkosti okraja pracovnej 
dosky.

34.	Aby ste zabránili možnému poškodeniu 
parou, umiestnite spotrebič ďalej od 
stien a skríň.

DODRŽIAVAJTE TIETO BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA
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35.	Ak zariadenie vydáva čierny dym, 
okamžite ho odpojte a počkajte, kým 
sa dymenie zastaví skôr, ako vyberiete 
hrniec a kôš Cook & Crisp.

36.	NEDOTÝKAJTE sa horúcich povrchov. 
Povrchy zariadenia sú počas prevádzky 
a po nej horúce. Aby ste sa vyhli 
popáleninám alebo zraneniam, VŽDY 
používajte horúce podložky alebo 
izolované rukavice a používajte dodané 
rukoväte a gombíky.

37.	 Mimoriadnu opatrnosť treba 
zachovávať, keď sa vo vnútri spotrebiča 
nachádza horúci olej, horúce potraviny 
alebo horúce tekutiny alebo keď je 
spotrebič pod tlakom. Nesprávne 
používanie vrátane premiestňovania 
sporáka môže spôsobiť zranenie osôb. 
Pri používaní tohto spotrebiča na 
tlakové varenie sa pred použitím uistite, 
že či bol kryt správne zmontovaný a 
zaistený.

38.	Pri varení a dusení mäsa je potrebné 
postupovať opatrne. Uchovávajte mimo 
dosahu ruky a tvár od odnímateľného 
hrnca, najmä pri pridávaní nových 
prísad, pretože horúci olej môže 
striekať.

39.	Keď je spotrebič v prevádzke, horúca 
para uniká cez výstup vzduchu. 
Umiestnite spotrebič zabezpečte, aby 
vetrací otvor nesmeroval na napájací 
kábel, zásuvky alebo iné spotrebiče. 
Ruky a tvár držte v bezpečnej 
vzdialenosti od ventilátora.

40.	NEPOKÚŠAJTE sa otvoriť kryt počas 
alebo po natlakovaní, kým sa všetok 
vnútorný tlak neuvoľní cez poistný 
ventil a spotrebič mierne nevychladne. 
NEMANIPULUJTE s prístrojom, 
nerozoberajte ho ani inak odstráňte 
červený plavákový ventil alebo zostavu 
poistného ventilu.

41.	 SLOW COOK alebo SEAR/SAUTÉ 
nastavenia, VŽDY majte tlakový 
kryt zatvorený a poistný ventil v 
polohe VENT. Keď je kryt zatvorený 

a pretlakový ventil je v polohe SEAL, 
zaznie zvukový signál. Na LED displeji 
sa zobrazí kód poruchy "VENT", ktorý 
signalizuje, že je potrebné otočiť 
poistný ventil do polohy VENT.

42.	Pri používaní nastavenia PRESSURE 
COOK nechajte tlakový kryt VŽDY 
zatvorený a tlakový poistný ventil 
otočený proti smeru hodinových 
ručičiek do polohy SEAL.

43.	Ak sa veko odmieta otočiť a uvoľniť, 
znamená to, že zariadenie je stále 
pod tlakom. Zvyškový tlak môže byť 
nebezpečný. Nechajte zariadenie 
prirodzene uvoľniť tlak alebo na 
uvoľnenie pary pomaly otočte poistný 
ventil do polohy VENT. Aby ste 
zabránili popáleninám alebo zranenia, 
dbajte na to, aby ste sa vyhli kontaktu 
s unikajúcou parou. Keď sa para úplne 
uvoľní, červený plavákový ventil sa 
presunie do spodnej polohy a umožní 
odstránenie veka.

44.	Rozliate jedlo môže spôsobiť vážne 
popáleniny. Spotrebič a kábel 
uchovávajte mimo dosahu detí. 
NEDOVOĽTE, aby kábel visel cez 
okraje stolov alebo pultov alebo sa 
dotýkal horúcich povrchov.

45.	Ak je vyberateľná varná nádoba 
prázdna, NEZAHRIEVAJTE ju dlhšie 
ako 10 minút, pretože by sa mohol 
poškodiť varný povrch.

46.	Hrniec, kôš Cook & Crisp a obojstranná 
mriežka sa počas varenia veľmi 
zahrievajú. Pri vyberaní varného hrnca 
a koša Cook & Crisp zo spotrebiča a 
po vybratí sa vyhnite horúcej pare 
a vzduchu. VŽDY ich umiestnite na 
teplovzdorný povrch. Počas varenia ani 
bezprostredne po ňom sa príslušenstva 
NEDOTÝKAJTE.

47.	 Odnímateľný hrniec na varenie môže 
byť veľmi ťažký, keď je plný prísad. 
Pri zdvíhaní hrnca zo spodnej časti 
sporáka je potrebné postupovať 
opatrne.

LEN NA POUŽITIE V DOMÁCNOSTI 
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY
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48.	Čistenie a užívateľskú údržbu by nemali 
vykonávať deti, pokiaľ nemajú viac ako 
8 rokov a nie sú pod dohľadom.

49.	Pred manipuláciou, čistením alebo 
skladovaním nechajte spotrebič asi 30 
minút vychladnúť.

50.	Ak chcete zariadenie odpojiť, nastavte 
ktorýkoľvek ovládací prvok do 
polohy "vypnuté" a pred čistením ho 
odpojte zo zásuvky. Pred čistením, 
demontážou, inštaláciou alebo 
demontážou dielov a skladovaním 
nechajte zariadenie vychladnúť.

51.	 NEČISTITE kovovými drhnúcimi 
podložkami. Kúsky sa môžu odlomiť 
z podložky a dotknúť sa elektrických 
súčiastok, čím vznikne nebezpečenstvo 
úrazu elektrickým prúdom.

52.	 Informácie o pravidelnej údržbe 
spotrebiča nájdete v časti Čistenie a 
údržba.

DODRŽUJTE TIETO BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

Označuje, že je potrebné prečítať a preštudovať návod na použitie, aby ste pochopili 
obsluhu a používanie výrobku.

Označuje prítomnosť nebezpečenstva, ktoré by mohlo mať za následok zranenie 
osôb, smrť alebo značné materiálne škody, ak sa výstraha so symbolom ignoruje.

Dávajte pozor, aby ste sa nedotkli horúceho povrchu. Vždy používajte ochranu 
rúk, aby ste sa nepopálili.

Len na vnútorné a domáce použitie.
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AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

ČASTI

A	 Obojstranný stojan

B	 Kôš Cook & Crisp

C	 Odnímateľný difúzor

D	 Odnímateľný hrniec s objemom 6 
litrov

E	 Veko na opekanie

F	 Tepelný štít

G	 Ovládací panel

H	 Varná doska

I	 Tlakový kryt

J	 Tlakový poistný ventil

K	 Plavákový ventil (červený)

L	 Silikónový krúžok

M	 Uzáver proti upchatiu

N	 Vetrací otvor zásuvky

O	 Zberač kondenzátu

A

B

C

D

E

F

G

H

Časti a príslušenstvo
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AIR CRISP

I

J
K

AIR CRISP

N

O

L

M

Spodná strana prítlačného 
krytu
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Používanie ovládacieho panela

OVLÁDACÍ PANEL
PRESSURE: Používajte ju na rýchle varenie 
jedla, ktoré zároveň zostane krehké.

STEAM: Používajte na šetrné varenie chúlostivých 
potravín pri vysokých teplotách.

SLOW COOK: Varte jedlo dlhšie pri nižšej teplote.

SEAR/SAUTÉ: Spotrebič môžete používať na 
pečenie mäsa, dusenie zeleniny, varenie omáčok 
a mnoho ďalšieho.

AIR CRISP: spotrebič môžete používať ako 
vzduchový fritovací hrniec na smaženie potravín 
s trochou oleja alebo bez neho.

BAKE/ROAST: Spotrebič môžete používať 
ako rúru na prípravu jemného mäsa, pečených 
pochúťok a iného pečiva.

GRILL: Používajte na karamelizáciu a opekanie 
potravín.

DEHYDRATE: Dehydratujte mäso, ovocie a 
zeleninu na zdravé občerstvenie.

FUNKČNÉ TLAČIDLÁ
Šípky TEMP:  pomocou šípok TEMP nahor a nadol 
nastavte teplotu varenia a/alebo úroveň tlaku

Šípky TIME pomocou šípok TIME nahor a nadol 
nastavte čas varenia.

Tlačidlo START/STOP:  po výbere teploty (alebo 
tlaku) a času varenia. Stlačením tlačidla START/
STOP spustíte proces varenia. Stlačením tlačidla 
ho môžete zastaviť keď je zariadenie v prevádzke.

Tlačidlo KEEP WARM:  Po varení pod tlakom, 
dusení alebo pomalom varení sa spotrebič 
automaticky prepne do režimu Keep Warm a 
spustí sa odpočítavanie. Funkcia Keep Warm 
zostáva zapnutá 12 hodín alebo ju možno vypnúť 
stlačením tlačidla KEEP WARM. Režim Keep 
Warm sa nepoužíva na ohrievanie potravín zo 
studeného stavu, ale umožňuje tlakovému hrncu 
Foodi® Tendercrisp udržiavať uvarené potraviny pri 
teplote bezpečnej pre potraviny.

Tlačidlo POWER: Tlačidlo POWER vypne 
spotrebič a zastaví varenie.

Pohotovostný režim: ak sa na ovládacom paneli 
nevykoná žiadna akcia počas 10 minút, zariadenie 
prejde do pohotovostného režimu.

POZNÁMKA: Ovládací panel sa môže v jednotlivých modeloch líšiť.

POZNÁMKA: Počas varenia upravte teplotu 
alebo čas pomocou šípok nahor a nadol. 
Prístroj potom bude pokračovať v týchto 
nastaveniach.

AIR CRISP
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PRED PRVÝM POUŽITÍM

1.	 Zo zariadenia odstráňte a zlikvidujte všetky 
obaly, reklamné štítky a pásky.

2.	 Vyberte všetko príslušenstvo z obalu a 
pozorne si prečítajte tento návod. Venujte 
osobitnú pozornosť návodu na obsluhu, 
upozorneniam a dôležitým bezpečnostným 
opatreniam, aby ste predišli zraneniu alebo 
poškodeniu majetku.

3.	 Umyte tlakové veko, silikónový krúžok, 
vyberateľný hrniec, kôš Cook & Crisp, 
obojstranný stojan a odtok kondenzátu v 
horúcej mydlovej vode, potom ho dôkladne 
opláchnite a vysušte.

4.	 Varnú nádobu ani veko tlakového hrnca 
NIKDY nečistite v umývačke riadu. 
Skontrolujte tlakový kryt, či nie sú ventily 
zablokované nečistotami.

5.	 Silikónový krúžok sa dá otočiť a vložiť 
oboma smermi. Silikónový krúžok 
vložte okolo vonkajšieho okraja držiaka 
silikónového krúžku v spodnej časti veka. 
Uistite sa, že je úplne vložený a leží rovno 
pod držiakom silikónového krúžku.

INŠTALÁCIA ODVODU KONDENZÁTU
Ak chcete nainštalovať odtok kondenzátu, zasuňte 
ho do otvoru v spodnej časti sporáka. Po každom 
použití ho vysuňte a vyberte na ručné umývanie.

DEMONTÁŽ A VÝMENA KRYTU PROTI 
UPCHATIU
Pred použitím tlakového uzáveru sa uistite, 
že uzáver proti upchatiu je v správnej polohe. 
Krytka proti upchatiu chráni vnútorný ventil 
tlakového uzáveru pred upchatím a chráni 
používateľov pred možným postriekaním 
potravinami. Po každom použití vyčistite 
čistiacou kefkou. Ak chcete odstrániť, stlačte a 
vytiahnite smerom nahor. Ak chcete vymeniť, 
vložte späť na miesto a zatlačte nadol.

POZNÁMKA: Pred každým použitím sa uistite, 
či je silikónový krúžok bezpečne nasadený v 
držiaku silikónového krúžku a či je na poistnom 
ventile správne nasadená zátka proti korku.

P R E S S  P R E S S  
D O W ND O W N

Silikónový 
krúžok

Silikónový 
stojan na 
krúžky
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Používanie multifunkčného variča Ninja® Foo-
di® TenderCrisp

PREČO DVA OBALY?
Dve pokrievky umožňujú plynulé prepínanie 
medzi obľúbenými režimami varenia/
pečenia. Pokrievku tlakového hrnca použite 
na prípravu mäkkých pokrmov, pokrievku na 
opekanie na chrumkavé pokrmy.

POUŽÍVANIE VEKA NA OPEKANIE
Veko na opekanie je k spotrebiču pripojené 
pomocou závesu a má jednoduché otváranie. 
Veko možno otvoriť počas akejkoľvek 
funkcie konvekčného pečenia, aby ste mohli 
kontrolovať a pristupovať k prísadám. Po 
otvorení veka sa pečenie zastaví, časovač sa 
pozastaví a vykurovacie teleso vo veku sa 
vypne. Po zatvorení veka sa varenie a funkcie 
časovača obnovia.

POUŽÍVANIE FUNKCIÍ VARENIA
s VEKOM NA OPEKANIE
Ak chcete zariadenie zapnúť, zapojte napájací 
kábel do zásuvky a stlačte tlačidlo napájania.

Air Crisp
1 	� Stlačte tlačidlo Air Crisp. Na displeji sa 

zobrazí predvolené nastavenie teploty. 
Pomocou šípok TEMP nahor a nadol 
vyberte teplotu v rozmedzí od 150˚C do 
200˚C.

2	� Pomocou šípok TIME nahor a nadol 
nastavte čas varenia na 1 hodinu každú 
minútu.

3	 �Po inštalácii panvice vložte do panvice 
kôš Cook & Crisp alebo obojstranný 
stojan. Na kôš sa musí nasadiť difúzor.

POZNÁMKA: Pred pridaním prísad sa 
odporúča nechať spotrebič 5 minút 
predhriať. Pri predhrievaní, pred krokom 
4, zatvorte veko a stlačte tlačidlo 
START/STOP na spustenie.

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

ALEBO

AIR CRISP

AIR CRISP
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Bake/Roast
1	� Stlačte tlačidlo BAKE/ROAST. Na displeji 

sa zobrazí predvolené nastavenie teploty. 
Stlačením tlačidla nahor a nadol pomocou 
šípok TEMP vyberte teplotu v rozmedzí od 
150˚C do 200˚C.

2 	� Pomocou šípok ČAS nahor a nadol 
nastavte čas varenia na 1 hodinu za 
minútu, v 5-minútových krokoch od 1 
hodiny do 4 hodín.

3 	� Pridanie prísad a doplnkov predpísaných 
v recepte do do hrnca. Zatvorte 
pokrievku a stlačením tlačidla START/
STOP spustite varenie.

4 	� Po dokončení pečenia zariadenie pípne.

4	� Prísady vložte do koša Cook & Crisp 
alebo na obojstrannú mriežku. Zatvorte 
veko a stlačením tlačidla START/STOP 
spustite varenie.

5 	� Počas pečenia môžete otvoriť veko 
a zdvihnúť kôš, aby ste mohli podľa 
potreby zatriasť alebo prehadzovať 
ingrediencie pre rovnomerné 
prepečenie. Keď je hotovo, spustite kôš 
späť do hrnca a zatvorte pokrievku. 
Pečenie sa automaticky obnoví po 
zatvorení veka.

6 	� Po dokončení pečenia zariadenie pípne.

POZNÁMKA: Pred pridaním prísad sa 
odporúča nechať spotrebič 5 minút 
predhriať. Ak predhrievate, pred krokom 
3 zatvorte veko a začnite stlačením 
tlačidla START/STOP.

POZNÁMKA: Ak trvá 1 hodinu alebo 
menej, hodiny odpočítavajú v minútach a 
sekundách. Ak hodiny bežia dlhšie ako 1 
hodinu, hodiny odpočítavajú iba minúty.POZNÁMKA: Ak v režime Air Crisp 

stlačíte tlačidlo STOP, zariadenie 
počká 10 sekúnd a potom prejde do 
pohotovostného režimu.

AIR CRISP

AIR CRISP
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Používanie multifunkčného variča Ninja® Foo-
di® TenderCrisp

Grill
1 	� Stlačte tlačidlo GRILL.

2	� Pomocou šípok TIME nahor a nadol 
nastavte čas varenia na 30 minút za 
minútu.

3 	� Obojstrannú mriežku umiestnite na 
panvicu do hornej polohy grilu alebo 
postupujte podľa pokynov v recepte.

POZNÁMKA: Pri použití funkcie grilu nie je 
možné ani potrebné nastavovať teplotu.

4 	� Umiestnite prísady na mriežku a 
zatvorte veko.

5 	� Stlačením tlačidla START/STOP spustite 
pečenie.

6 	 �Po dokončení varenia spotrebič zapípa.

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP
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4 	� Zapnite zariadenie. Stlačte tlačidlo PRESSURE, 
zariadenie sa predvolene nastaví na vysoký (HI) 
tlak. Nastavte čas na 2 minúty. Stlačením tlačidla 
START/STOP spustite prístroj.

5 	� Multifunkčný varič Ninja® Foodi® Tendercrisp 
začne vytvárať tlak potrebný na rotujúce 
svetlá indikujú. Zariadenie začne odpočítavať, 
keď je úplne natlakované

6	� Keď sa odpočítavanie skončí, multifunkčný 
varič Ninja® Foodi® Tendercrisp zapípa, 
automaticky sa prepne do režimu 
Keep Warm a spustí odpočítavanie.

7	� Otočte poistný ventil do polohy VENT, aby ste 
rýchlo uvoľnili tlakovú paru. na uvoľnenie. Z 
poistného ventilu sa uvoľní rýchly prúd pary. Keď 
sa para úplne uvoľní, zariadenie je pripravené na 
otvorenie.

POZNÁMKA: na udržanie 
tlaku rýchleho uvoľnenia 
je hodnota zablokovaná v 
polohe VENT.

TLAKOVÁ SKÚšKA

OBOZNÁMENIE SA S VARENÍM POD 
TLAKOM
Aby ste sa mohli oboznámiť s funkciou tlakového 
varenia a začať variť, odporúčame prvým 
používateľom, aby spotrebič najprv spustili len s 
vodou.

1 	� Postavte hrniec na dno sporáka a nalejte 700 
ml vody izbovej teploty.

2 	� Zostavte veko tlakového hrnca tak, že 
zarovnáte šípku na prednej strane veka so 
šípkou na prednej strane varnej základne. 
Potom otáčajte vekom v smere hodinových 
ručičiek, kým sa nezaistí na svojom mieste.

3 	� Uistite sa, že je poistný ventil na kryte v 
polohe SEAL.

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP
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PRIRODZENÉ VS. RÝCHLE ZNÍŽENIE 
TLAKU
Prirodzené uvoľnenie tlaku: po 
skončení varenia pod tlakom sa para 
prirodzene uvoľňuje zo spotrebiča pri jeho 
ochladzovaní. V závislosti od množstva 
tekutiny a potravín v hrnci to môže trvať 
až 20 minút alebo dlhšie. Počas tejto doby 
sa spotrebič prepne do režimu ohrievania. 
Stlačením tlačidla KEEP WARM (Udržiavať 
teplo) režim udržiavania tepla vypnete. 
Po dokončení prirodzeného zníženia tlaku 
klesne červený plavákový ventil.

Rýchle zníženie tlaku:  používajte ju len 
vtedy, ak je predpísané v recepte. Keď 
dôjde k vykypeniu tlaku a rozsvieti sa 
kontrolka KEEP WARM, otočte redukčný 
ventil do polohy VENT, aby ste okamžite 
uvoľnili tlak cez ventil.

Aj po prirodzenom znížení tlaku alebo 
pomocou poistného ventilu zostáva v 
spotrebiči určitá časť pary, ktorá sa uvoľní 
po otvorení veka. Zdvihnite a odklopte ho 
sami, pričom dávajte pozor, aby kondenzát 
nekvapkal do spodnej časti sporáka.

POZNÁMKA: Počas prirodzeného 
uvoľňovania môžete kedykoľvek 
prepnúť na rýchle uvoľňovanie otočením 
poistného ventilu do polohy VENT.

UPOZORNENIE: Pozor, vyžaruje horúcu 
paru.

NATLAKOVANIE
Pri zvyšovaní tlaku v prístroji sa na 
ovládacom paneli objavia rotujúce kontrolky. 
Čas zvýšenia tlaku sa líši v závislosti od 
množstva prísad a tekutiny v nádobe. 
Keď je spotrebič pod tlakom, veko sa 
ako bezpečnostné opatrenie zablokuje 
a neotvorí sa, kým sa tlak nezníži. Po 
dosiahnutí plného tlaku spotrebiča bude 
nepretržite svietiť ikona tlaku na veku. 
Tlakové varenie spustí sa cyklus a časovač 
začne odpočítavať

Používanie multifunkčného variča Ninja® Foo-
di® TenderCrisp
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INŠTALÁCIA A DEMONTÁŽ 
TLAKOVÉHO KRYTU
Umiestnite tlakový kryt na hornú časť 
spotrebiča tak, aby bol kryt a  základňa 
v  jednej línii. Otáčajte krytom v smere 
hodinových ručičiek, kým sa nezaistí na 
svojom mieste.

Ak chcete uvoľniť prítlačný kryt, otočte 
ním proti smeru hodinových ručičiek. 
Kryt zdvihnite nakrivo, aby ste zabránili 
postriekaniu. Nezdvíhajte kryt priamo nahor.

POZNÁMKA: Tlakový kryt sa otvorí len 
vtedy, keď je spotrebič úplne bez tlaku.

SL
O

V
EN

SK
O

AIR CRISP

AIR CRISP

VAROVANIE: Obsahuje výpary, ktoré 
môžu spôsobiť vážne popáleniny. Pri 
odstraňovaní veka ho VŽDY zdvihnite a 
nakloňte smerom k sebe.
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4 	 Pomocou šípok ČAS nahor a nadol nastavte 
čas varenia na 1 hodinu za minútu alebo v 
5-minútových krokoch od 1 hodiny do 4 hodín.

5 	 �Stlačte tlačidlo START/STOP. Na displeji sa 
zobrazia rotujúce kontrolky. Keď zariadenie 
dosiahne správny nastavený čas sa začne 
odpočítavať.

6 	 �Po skončení varenia spotrebič zapípa, 
automaticky sa prepne do režimu Keep Warm 
a spustí odpočítavanie od 00:00.

7 	 �Nechajte spotrebič prirodzene uvoľniť tlak alebo, 
ak si to predpis vyžaduje, otočte poistný ventil do 
polohy VENT a rýchlo uvoľnite paru cez ventil.

POUŽÍVANIE FUNKCIÍ VARENIA
Tlakovým krytom

Ak chcete zariadenie zapnúť, zapojte napájací 
kábel do zásuvky a stlačte tlačidlo napájania.

Pressure Cook
1 	� Do hrnca dajte ingrediencie a aspoň 

200 ml tekutiny vrátane doplnku, ak to 
recept vyžaduje.  Počas tlakového varenia 
NEPrekračujte čiaru označenú ako PRESSURE 
MAX.

2 	� Pri inštalácii prítlačného krytu postupujte podľa 
pokynov na strane 17. Otočte poistný ventil do 
polohy SEAL.

3	 ��Stlačte tlačidlo PRESSURE. Zobrazí sa 
predvolená úroveň tlaku. Pomocou šípok nahor 
a nadol TEMP vyberte možnosť VYSOKÝ alebo 
NÍZKY.

POZNÁMKA: Ak varíte ryžu, fazuľu alebo iné 
bobtnajúce suroviny, NEPLŇTE hrniec do 
polovice. 

POZNÁMKA: Po skončení tlakového varenia 
môžete režim Keep Warm vypnúť stlačením 
tlačidla KEEP WARM.

POZNÁMKA: Ak trvá 1 hodinu alebo menej, 
hodiny odpočítavajú v minútach a sekundách. 
Ak hodiny bežia dlhšie ako 1 hodinu, hodiny 
odpočítavajú iba minúty.

Používanie multifunkčného variča Ninja® Foo-
di® TenderCrisp
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5	� Spotrebič sa automaticky predhreje, aby sa 
parná kvapalina uviedla do varu. Počas tohto 
času sa na displeji zobrazia rotujúce kontrolky. 
Keď sa na stránke spotrebič dosiahne správnu 
teplotu, nastavený čas sa začne odpočítavať.

6	� Po uplynutí času varenia spotrebič zapípa a 
automaticky sa prepne do režimu Keep Warm 
(Udržiavanie teploty). Ak červený plavákový 
ventil vyskočí, počkajte, kým neklesne, a potom 
otvorte veko.

Steam
1	 �Do hrnca pridajte 240 ml tekutiny (alebo 

množstvo tekutiny uvedené v recepte) a 
potom do hrnca s prísadami vložte obojstrannú 
mriežku alebo košík Cook & Crisp. 

2 	 �Pri inštalácii tlakového krytu postupujte podľa 
vyššie uvedených krokov na strane 17. Otočte 
poistný ventil do polohy VENT.

 

POZNÁMKA: Pri používaní parnej funkcie nie je 
možné ani potrebné nastavovať teplotu.

POZNÁMKA: Po skončení varenia v pare môžete 
režim Keep Warm vypnúť stlačením tlačidla KEEP 
WARM.

3	� Stlačte tlačidlo STEAM. Pomocou šípok TIME 
nahor a nadol nastavte čas varenia na 30 minút 
za minútu.

4	 Stlačte tlačidlo START/STOP.

AIR CRISP

AIR CRISP

AIR CRISP

ALEBO

AIR CRISP

AIR CRISP
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Slow Cook
1	� Do hrnca pridajte prísady. Pri pomalom varení 

neprekračujte maximálnu hodnotu.

2 	� Pri inštalácii tlakového krytu postupujte podľa 
vyššie uvedených krokov. Otočte poistný ventil 
do polohy VENT.

3	� Stlačte tlačidlo Pomalé varenie. Na displeji 
sa zobrazí predvolené nastavenie teploty. 
Pomocou šípok TEMP nahor a nadol vyberte 
možnosť Slow Cook HIGH (Pomalé varenie) 
alebo LOW (Nízke).

4	 Pomocou šípok TIME nahor a nadol nastavte 
nastavte čas varenia v 15-minútových intervaloch až 
do 12. hodiny.

5	 �Stlačením tlačidla START/STOP spustite varenie.

6	� Po uplynutí času varenia spotrebič zapípa a 
automaticky sa prepne do režimu Keep Warm 
(Udržiavanie teploty).

POZNÁMKA: Túto funkciu možno použiť buď s 
vekom na opekanie v polohe OPEN (otvorené), 
alebo s poistným ventilom v polohe VENT 
(vetranie).

Sear/Sauté
1 	 �Vložte misku.

2 	� Stlačte tlačidlo SEAR/SAUTÉ. Na displeji sa 
zobrazí predvolené nastavenie teploty. Pomocou 
šípok nahor a nadol TEMP vyberte jednu z 
možností nastavenia (nízka, stredne nízka, 
stredná, stredne vysoká alebo vysoká).

3 	� Stlačením tlačidla START/STOP spustite 
pečenie.

4 	� Ak chcete vypnúť funkciu Sear/Sauté, stlačte 
tlačidlo START/STOP. Ak chcete prepnúť na 
inú funkciu pečenia, stlačte príslušné funkčné 
tlačidlo.

POZNÁMKA: VŽDY používajte nepriľnavé náčinie 
v hrnci na varenie. NEPOUŽÍVAJTE kovový príbor, 
pretože by poškriabal nepriľnavý povrch hrnca.POZNÁMKA: Slow Cook HIGH môžete 

nastaviť v rozmedzí 4 až 12 hodín, Slow Cook 
LOW v rozmedzí 6 až 12 hodín.

AIR CRISP

AIR CRISP

POZNÁMKA: Pri použití funkcie Sear/Sauté nie 
je možné ani potrebné nastavovať čas.

Používanie multifunkčného variča Ninja® Foo-
di® TenderCrisp
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Čistenie: umývačka riadu a ručné 
umývanie
Spotrebič sa musí po každom použití 
dôkladne vyčistiť.
1.	 Pred čistením spotrebič odpojte od 

elektrickej siete.

2.	 NIKDY nevkladajte základňu spotrebiča do 
umývačky riadu ani ju neponárajte do vody 
alebo iných tekutín.

3.	 Ak chcete varnú dosku a ovládací panel 
vyčistiť, utrite ich čistou vlhkou handričkou.

4.	 Hrniec na varenie, silikónový prstenec, 
obojstranný podstavec, košík Cook & Crisp 
a odnímateľný difúzor sa dajú umývať v 
umývačke riadu.

5.	 Tlakový uzáver vrátane poistného ventilu 
a uzáveru proti upchatiu možno umývať 
vodou a prostriedkom na umývanie riadu. 
NEUMÝVAJTE kryt na uvoľnenie tlaku 
ani jeho žiadnu časť umývačky riadu a 
NEDEMONTUJTE poistný ventil ani zostavu 
červeného plavákového ventilu.

6.	 Ak chcete vyčistiť veko na pečenie, po 
vychladnutí tepelného štítu ho utrite vlhkou 
handričkou alebo papierovou utierkou.

7.	 Ak sa zvyšky jedla prilepia na hrniec, 
vratnú mriežku alebo varnú dosku, môžete 
& Kôš Crisp, pred čistením naplniť vodou 
a nechajte namočený. NEPOUŽÍVAJTE 
drhnúcu podložku. Ak je potrebné drhnutie, 
použite čistiaci prostriedok bez drhnutia 
alebo tekutý prostriedok na umývanie riadu 
s nylonovou podložkou alebo kefou.

8.	 Po každom použití vysušte všetky časti 
na vzduchu alebo použite mäkkú, suchú 
utierku.

Demontáž a výmena silikónového krúžku
Ak chcete odstrániť silikónový krúžok, 
vytiahnite ho po častiach z držiaka 
silikónového krúžku. Krúžok je možné 
namontovať oboma stranami smerom 
nahor. Na opätovné nasadenie ho po 
častiach zasuňte späť do držiaka.
Po použití odstráňte zvyšky jedla zo 
silikónového krúžku a uzáveru proti 
upchatiu.
Silikónový krúžok udržiavajte v čistote, 
aby sa zabránilo vzniku zápachu. 
Umývajte ho v teplej mydlovej vode alebo 
v umývačke riadu, aby ste odstránili pachy. 
Je však normálne, že absorbuje zápach 
niektorých kyslých potravín. Odporúčame, 
aby ste 
Mali  po ruke viac silikónových krúžkov. 
Ďalšie silikónové krúžky si môžete kúpiť na 
stránke ninjahome.com.
NIKDY nevyťahujte silikónový krúžok 
nadmernou silou, pretože to môže 
deformovať krúžok a stojan a ovplyvniť 
funkciu tlakového zámku. Každý silikónový 
krúžok s prasklinami, rezmi alebo iným 
poškodením by sa mal okamžite vymeniť.

AIR CRISP

Čistenie a údržba

Silikónový krúžok 

Silikónový 
držiak krúžku
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Prečo trvá tak dlho, kým sa zariadenie natlakuje? Ako dlho trvá natlakovanie?
•	 Čas varenia sa môže líšiť v závislosti od zvolenej teploty, aktuálnej teploty varnej 

nádoby a teploty alebo množstva prísad.
•	 Skontrolujte, či je silikónový krúžok úplne zarovnaný s vekom. Ak je správne nasadený, 

malo by sa dať krúžkom mierne trhnúť a otočiť ho.
•	 Skontrolujte, či je veko na odľahčenie tlaku úplne zatvorené a či je poistný ventil pri 

varení pod tlakom v polohe SEAL.
Prečo sa čas odpočítava tak pomaly?
•	 Namiesto minút ste mohli nastaviť hodiny. Keď nastavíte čas, na displeji sa zobrazí 

HH:MM a čas sa zvyšuje/znižuje každú minútu.
Ako zistím, či je zariadenie pod tlakom?
•	 Rotujúce kontrolky na obrazovke signalizujú, že zariadenie vytvára tlak.
Keď používate funkciu Tlak alebo Para, kontrolky na displeji sa otáčajú.
•	 To signalizuje, že spotrebič vytvára tlak alebo predhrieva pri použití pary alebo Tlaku. 

Keď spotrebič dokončí vytváranie tlaku, nastavený čas varenia sa začne odpočítavať.

Keď používam funkciu Steam, zo zariadenia vychádza veľa pary.
•	 Je normálne, že počas varenia sa cez poistný ventil uvoľňuje para. Pri funkciách Steam 

(Para), Slow Cook (Pomalé varenie) a Sear/Sauté (Varenie na pare/auté) nechajte 
poistný ventil v polohe VENT (Ventil).

Prečo nemôžem odstrániť pretlakový kryt?
•	 Ako bezpečnostný prvok sa nesmie otvoriť pretlakový kryt, kým nie je v spotrebiči 

úplne znížený tlak. Prepustný ventil sa musí otočiť do polohy VENT, aby sa rýchlo 
uvoľnila para pod tlakom. Rýchle uvoľnenie pary sa uskutoční cez poistný ventil. Keď 
sa para úplne uvoľní, zariadenie je pripravené na otvorenie. Otočte kryt pretlakového 
ventilu proti smeru hodinových ručičiek, potom ho zdvihnite nahor a smerom od seba.

Mal by byť poistný ventil uvoľnený?
•	 Áno. Voľné uloženie pretlakového ventilu je zámerné; umožňuje rýchly a jednoduchý 

prechod medzi funkciou SEAL a VENT a pomáha regulovať tlak uvoľňovaním malého 
množstva pary počas varenia, aby sa zabezpečili vynikajúce výsledky. Dbajte na 
to, aby ste ho pri tlakovom varení otočili čo najviac do polohy SEAL a pri rýchlom 
odvzdušňovaní čo najviac do polohy VENT.

Zariadenie syčí a nedosahuje tlak.
•	 Uistite sa, že je poistný ventil otočený do polohy SEAL. Ak ste to urobili a stále 

počujete hlasný syčivý zvuk, môže to znamenať, že silikónové tesnenie nie je úplne 
usadené. Stlačením tlačidla START/STOP zastavte varenie, podľa potreby odvzdušnite 
a odstráňte kryt na zníženie tlaku. Zatlačte na silikónový krúžok a uistite sa, že je úplne 
zasunutý a leží rovno pod držiakom krúžku. Po úplnom vložení by ste mali byť schopní 
jemne zatriasť krúžkom a otočiť ho.

Jednotka počíta skôr nahor ako nadol.
•	 Cyklus varenia je ukončený a spotrebič je v režime Keep Warm.
Ako dlho trvá zníženie tlaku v zariadení?
•	 Rýchle uvoľnenie trvá približne 2 minúty alebo menej. V závislosti od typu výrobku a/

alebo množstva tekutiny a potravín v pokrme môže prirodzený proces rozpúšťania 
trvať až 20 minút alebo dlhšie.

Na displeji sa zobrazí chybové hlásenie "POT".
•	 Varná nádoba sa nenachádza v základni spotrebiča. Varná nádoba je potrebná pre 

všetky funkcie.

Sprievodca riešením problémov
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Na displeji sa zobrazí chybové hlásenie "LID" a bliká ikona krytu.
•	 Pre požadovanú funkciu varenia bolo nasadené nesprávne veko. Ak chcete použiť 

funkciu tlakového varenia, pomalého varenia, varenia v pare, varenia na pare, varenia na 
pare/sauté alebo udržiavania teploty, nasaďte na spotrebič pokrievku.

Na displeji sa zobrazí chybové hlásenie "SHUT".
•	 Veko na opekanie je otvorené a musí byť zatvorené, aby sa spustila zvolená funkcia.
Na obrazovke sa zobrazí chybové hlásenie "VENT".
•	 Ak je spotrebič nastavený na pomalé varenie alebo varenie Sear/Sauté a spotrebič zistí 

zvýšenie tlaku, toto hlásenie znamená, že poistný ventil je v polohe SEAL.
•	 Otočte poistný ventil do polohy VENT a nechajte ho v tejto polohe po zvyšok varenia.
•	 Ak do 5 minút neotočíte poistný ventil do polohy VENT, program sa preruší a spotrebič 

sa vypne.
Pri používaní funkcie Steam sa na displeji zobrazí chybové hlásenie "WATR".
•	 Hladina vody je príliš nízka. Ak chcete pokračovať vo funkcii, doplňte viac vody.
Pri použití funkcie Tlak sa zobrazí chybové hlásenie "WATR".
•	 Pred opätovným spustením cyklu tlakového varenia pridajte do hrnca viac tekutiny.
•	 Uistite sa, že je poistný ventil v polohe SEAL.
•	 Skontrolujte, či je silikónový krúžok správne nainštalovaný.
Na displeji sa zobrazí chybové hlásenie "HOT".
•	 To znamená, že sa zariadenie prehrialo. Nechajte spotrebič vychladnúť.
•	 Po vychladnutí sa uistite, že na dne panvice nie sú prilepené žiadne potraviny a že je v 

panvici dostatok tekutiny na pripravovaný recept.
Zobrazí sa správa "ERR".
•	 Zariadenie nefunguje správne. Kontaktujte zákaznícky servis na čísle ninjahome.sk..

Sprievodca riešením problémov
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1.	 Aby ste zabezpečili rovnomerné prepečenie, dbajte na to, aby boli prísady rovnomerne 
rozložené na dne panvice a neprekrývali sa. Ak sa ingrediencie prekrývajú, v polovici 
nastaveného času pečenia ich pretrepte.

2.	 V prípade menších ingrediencií, ktoré môžu prepadnúť cez obrátený stojan, odporúčame 
ich najprv zabaliť do papiera na pečenie alebo fólie.

3.	 Ak prejdete z varenia pod tlakom na pečenie s pokrievkou, odporúčame pre dosiahnutie 
najlepších výsledkov pri pečení vypustiť z hrnca všetku zvyšnú tekutinu.

4.	 Stlačením a podržaním časových šípok nahor alebo nadol sa môžete rýchlejšie 
pohybovať po časovom displeji.

5.	 Režim udržiavania teploty umožňuje po varení udržiavať jedlo pri teplote, ktorá je 
bezpečná pre potraviny. Aby sa jedlo nevysušilo, odporúčame nechať veko zatvorené a 
túto funkciu používať len bezprostredne pred podávaním. Ak chcete jedlo ohriať, použite 
funkciu Air Crisping.

6.	 Ak chcete, aby zariadenie vytváralo tlak rýchlejšie, nastavte SEAR/SAUTÉ na HIGH. Keď 
je zariadenie pripravené na tlakové varenie, stlačte tlačidlo PRESSURE a pokračujte ako 
zvyčajne.

Užitočné tipy



SLOVENSKO 
Obrázky sa môžu líšiť od skutočného výrobku. Neustále 
sa snažíme zlepšovať naše výrobky, preto sa tu uvedené 
špecifikácie môžu zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia.

FOODI a NINJA sú registrované ochranné známky 
spoločností FOODI a NINJA.
SharkNinja Operating LLC.
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